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Jornadas Europeas del Patrimonio 2024, ¡ cientos de 
eventos culturales para descubrir el patrimonio en Araba, 
Bizkaia y Gipuzkoa! 

¡Anímate a participar!

Escanea el QR para descubrir lo que te espera:

O si lo prefieres, aquí están las direcciones de las páginas web 
de cada territorio:
Araba: Enlace a la página web de la Diputación Foral de Álaba 
Bizkaia: Enlace a la página web de la Diputación Foral de Bizkaia 
Gipuzkoa: Enlace a la página web de la Diputación Foral de Gipuzkoa
Euskadi: Enlace a la página web oficial de las Jornadas Europeas del 
Patrimonio

http://web.araba.eus/es/educacion-
museos/jornadas-europeas-de-
patrimonio
http://www.ondareabizkaia.eus
http://www.gipuzkoakultura.eus
http://www.europako-ondarea.eus
http://www.europako-ondarea.eus
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Jornadas Europeas del Patrimonio 2024 Gipuzkoa

La Diputación Foral de Gipuzkoa organiza esta edición de 
las Jornadas Europeas de Patrimonio, promovidas por 
el Consejo de Europa en colaboración con la Unión Europea. 
Con la participación de un elevado número de entidades, 
este programa pretende intensificar la sensibilización sobre 
el Patrimonio Cultural. Este año la temática abordada ha sido 
el patrimonio vivo. Se trata de unas jornadas de puertas 
abiertas en las que, de manera excepcional y sólo durante 
determinados días, el público tiene la oportunidad de acceder 
y conocer un gran número de recursos relacionados con su 
patrimonio e historia.

Cualquier entidad pública o privada que desee participar 
en futuras ediciones de las Jornadas Europeas del 
Patrimonio puede dirigirse a la siguiente dirección:

Pincha aquí para enviar un correo electrónico a la Diputación 
Foral de Gipuzkoa

Edición: 
Diputación Foral de Gipuzkoa 
Coordinación: 
K6 Gestión Cultural
Asesoría: 
Departamento de Filosofía de los Valores y Antropología Social U P V 
Maquetación: 
Lucía Fasanella 
Fotografías: 
Archivos fotográficos de las entidades organizadoras 
Portada: 
Diputación Foral de Bizkaia 

L.G. / D.L.: D-736-2024

mailto:gipuzkoa.oej%40gipuzkoa.eus?subject=
mailto:gipuzkoa.oej%40gipuzkoa.eus?subject=
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GUÍA DE USO DEL PROGRAMA
 
El programa que tienes entre tus manos contiene eventos 
culturales en torno al patrimonio en distintos municipios 
de Gipuzkoa. Las páginas están ordenadas por municipios 
alfabéticamente. En cada página encontrarás:
• Una descripción de la actividad ofertada
• Fecha del evento
• Lugar de encuentro
• Método de inscripción
• Precio
• Información de contacto
• Entidad organizadora
• Colectivos sociales para los que está adaptado el evento
• Medidas de accesibilidad

La portada de este programa incorpora un código QR en braile. 
Al escanear este código QR podrás acceder a un pdf de este 
programa totalmente accesible, disponible en la página web del 
Departamento de Cultura. También tienes una versión online de este 
catálogo en esta misma página. 

GUÍA DE PICTOGRAMAS INFORMATIVOS

Idioma de 
la actividad

Ubicación

Fecha y hora

Transporte.
Autobús

Transporte. 
Tren

Organizador

Contacto

Precio

Carril bici

Transporte. 
Coche
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MÁS INFORMACIÓN, 
MENOS BARRERAS
El patrimonio de todas las personas, del que todas 
las personas somos parte, debe llegar a toda 
clase de colectivos sociales. Por eso, el programa 
que tienes en tus manos es una guía de planes 
para disfrutar del patrimonio que tiene en cuenta 
distintas realidades de nuestra sociedad.

Estas actividades han sido diseñadas con la 
vocación de que la cultura avance hacia la 
accesibilidad universal. 

La información es un importante instrumento para 
eliminar barreras. Por eso, en esta publicación 
incorporamos iconos que indican para qué colectivos 
están adaptados los eventos y con qué clase de 
medidas cuentan.

¿Necesidades específicas?
¡Hazlo saber!
Si tienes alguna necesidad específica por favor, 
ponte en contacto con las personas organizadoras 
de la actividad. Estarán encantadas de ayudarte. 
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GUÍA DE COLECTIVOS PARA LOS QUE ESTÁN ADAPTADOS LOS 
EVENTOS / ICONOS/PICTOGRAMAS DE DIFERENTES DISCAPACIDADES 

DISCAPACIDAD 
FÍSICA

DISCAPACIDAD 
VISUAL

DISCAPACIDAD 
AUDITIVA

DISCAPACIDAD 
COGNITIVA, PSÍQUICA, 
INTELECTUAL, Y 
TRASTORNO MENTAL

GUÍA DE MEDIDAS DE ACCESIBILIDAD DE LOS EVENTOS / 
ICONOS/PICTOGRAMAS MEDIDAS DE ACCESIBILIDAD 

AUDIODESCRIPCIÓN

BUCLE 
MAGNÉTICO

ELEMENTOS CON 
LETRA AMPLIADA O 
AYUDAS ÓPTICAS

ELEMENTOS 
TÁCTILES

ELEMENTOS EN 
BRAILLE

LOS PERROS DE ASISTENCIA 
SON BIENVENIDOS

LENGUA DE 
SIGNOS

SUBTITULACIÓN

LECTURA FÁCIL 

© Lectura fácil Europa
Logo: Inclusión Europa

* La organización de las Jornadas Europeas del Patrimonio no se responsabiliza del cumplimiento de las medidas
de accesibilidad. Consultar con cada entidad organizadora de la actividad
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SALUDO
El Departamento de Cultura, Cooperación, Juventud y 
Deportes organiza la octava edición de las Jornadas 
Europeas del Patrimonio, proyecto que puso en marcha 
el Consejo de Europa en el año 1991 con el objeto de 
poner en valor el patrimonio, acercarlo a la ciudadanía 
y sensibilizar sobre la importancia de su conservación 
y transmisión como elemento que refuerza la cohesión 
social y la identidad cultural. El lema para este año 2024 
es Kulturaren bideak / Donde conecta la Cultura.

El objetivo de este año es explorar el nexo de unión entre 
las culturas que nos llegan de otros países y nuestra 
propia cultura, poniendo en valor las redes que se crean. 
También se han querido destacar itinerarios culturales, 
como la Ruta del Hierro/Burdinaren Bidea o el Camino de 
Santiago.

El programa cuenta con más de 68 actividades, que 
suman un total de 109 eventos y que se van a desplegar 
en 31 localidades. 

El trabajo que hacemos desde la Diputación es un 
trabajo de coordinación, asesoramiento, recogida de 
propuestas, edición del catálogo de actividades y difusión 
del programa, pero son los agentes del territorio, como 
museos, asociaciones, empresas o personas particulares, 
las que se responsabilizan de llevar a cabo la actividad 
con sus propios recursos. Sin su trabajo, este programa 
no sería posible.

Es por ello que queremos agradecer un año más el gran 
esfuerzo que realizan, tratando de presentar nuevas 
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actividades acordes al lema que se propone en cada 
edición, pero también incorporando claves de jornadas 
anteriores, sobre cuestiones tan importantes como 
la perspectiva de género, la accesibilidad universal, 
la sostenibilidad y la integración social. Aspectos que 
ya tienen un reflejo permanente en el catálogo de 
actividades. Y por supuesto, agradecemos a la ciudadanía 
la respuesta tan activa que año tras año da a esta 
iniciativa.

Creemos que estas jornadas son un buen ejemplo de lo 
que un trabajo hecho con grandes dosis de entusiasmo 
y compromiso puede conseguir. Esto hace que nuestro 
proyecto sea singular en Europa por el tipo de trabajo 
que realizamos, coordinado con los agentes de los tres 
territorios. Al igual que en años precedentes, las jornadas 
se organizan de forma conjunta con las Diputaciones de 
Álava y de Bizkaia y con el Gobierno Vasco.

Por todo ello, invitamos a la ciudadanía un año más a 
disfrutar de esta fiesta del patrimonio.

¡Depende de nosotras y nosotros que el Patrimonio siga 
tejiendo redes!

Donostia, agosto de 2024

GOIZANE ÁLVAREZ IRIJOA

Diputada del Departamento de Cultura, Cooperación, 
Juventud y Deportes
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TOLOSALDEA

DEBABARRENA / BAJO DEBA

GOIERRI

BIDASOALDEA

DEBAGOIENA / ALTO DEBA

OARSOALDEA

DONOSTIALDEA

UROLA KOSTA

UROLA ERDIA

UROLA GARAIA



ANTES DE LA VISITA
PLANIFIQUE

Planifique bien su recorrido. El programa que tiene 
entre sus manos pone a su alcance una gran cantidad 
y diversidad de propuestas culturales por todo el 
territorio de Gipuzkoa.
Se recomienda una lectura detenida para planificarse y 
así poder participar en el mayor número de actividades 
posible. Recuerde que en muchos casos es necesario 
concertar cita previa para poder sumarse a las visitas. 

CONFIRME

Confirme con antelación los datos que figuran en este 
programa.
Este catálogo se edita con bastante tiempo de antelación 
respecto a la fecha de inicio de las actividades, por lo 
que algunos datos, como horarios, puntos de encuentro, 
etc., pueden variar. 
Es necesario ponerse en contacto con el número 
de teléfono asociado a la actividad que usted haya 
seleccionado para confirmar todos los detalles.
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EL DÍA DE LA VISITA
PREPÁRESE

Vista ropa y calzado adecuados. Muchas de las 
actividades discurren por caminos y senderos rurales, por 
lo que es recomendable vestir calzado y ropa cómodos. 
En caso de lluvia, tenga la precaución de llevar además 
impermeables o paraguas.
Para recomendaciones particulares, póngase en contacto 
con el número de teléfono de cada actividad.

SEA PUNTUAL

Sea respetuoso con el grupo. Sea puntual, estudie la 
ruta de llegada al punto de partida con antelación. 
En el transcurso de la visita no distraiga al resto de 
participantes, siga las indicaciones del guía o de la guía. 
Su opinión nos ayuda a mejorar, por eso, le agradecemos 
que nos comunique qué le ha parecido la actividad. 
Al terminar no dude en comentar con la o el guía sus 
impresiones sobre la visita. En aquellos lugares donde 
encuentre encuestas de satisfacción, dedique unos 
minutos a cumplimentarlas.

12
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CALENDARIO / VISITAS COMENTADAS
OCTUBRE 

VIERNES 4 / IRUN
Aizkora: Las interconexiones 
del patrimonio
Página 60

VIERNES 4/ LAZKAO
Hartu eta eman: Los fondos de 
Lazkao Beneditarren Fundazioa 
y su origen
Página 66

SÁBADO 5/ DONOSTIA 
Paisaje y arquitectura geológica 
de Donostia
Página 45

SÁBADO 5/ GIPUZKOA
Ruta del hierro en los pirineos
Página 53

SÁBADO 5 / HONDARRIBIA
Hondarribia, ¡Buen Camino!
Página 56

SÁBADO 5 / IRUN
Conjunto de hornos de 
calcinación, mina de hierro y 
centro de interpretación 
Página 65

SÁBADO 5 / LAZKAO
Hartu eta eman: Los fondos de 
Lazkao Beneditarren Fundazioa 
y su origen
Página 66

SÁBADO 5 / LEINTZ-GATZAGA
Ruta comercial de la sal,
desde el mar hasta el bosque 	
y desde el bosque hasta el mar
Página 69

SÁBADO 5 / ZERAIN
Redes, caminos y tecnología
en el coto minero de Aizpea
Página 88

DOMINGO 6 / SORALUZE
Visita guiada a la Ruta de los 
Dólmenes
Página 82

SÁBADO 12 / IRUN
Conjunto de hornos de 	
calcinación, mina de hierro 
y centro de interpretación
Página 65

SÁBADO 12/ USURBIL
Usurbil Museo Abierto 
Página 87

DOMINGO 13 / BERGARA
El Fluir de la Historia: Caminos 
de cultura y agua en Bergara 
Página 26

DOMINGO 13 / DONOSTIA
Visitas guiadas a la Cofradía 
Vasca de Gastronomía
Página 36

DOMINGO 13 / ERRENTERIA
Molino de Fanderia-Casa 
del Río
Página 51

DOMINGO 13 / LEGASPI
La Ruta Obrera
Página 67
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DOMINGO 13 / ORDIZIA
Mercado de Ordizia: Esencia 
y alma de un pueblo
Página 76

VIERNES 18 / IRUN
Conservación de vestuario: 
Un desafío
Página 58

SÁBADO 19 / ARRASATE
Visita guiada para conocer los 
blasones del centro histórico
Página 22

SÁBADO 19 / EIBAR
Redes y conexiones de Eibar
Página 48

SÁBADO 19 / IRUN
Conjunto de hornos de 
calcinación, mina de hierro 
y centro de interpretación
Página 65

SÁBADO 19 / OÑATI
Los frutos del trabajo 
comunitario en Oñati
Página 75

SÁBADO 19 / OÑATI
Lugares de peregrinaje:	
Arantzazu
Página 74

SÁBADO 19 / URNIETA
Muniskue, ¡El vivero de nuestra 
cultura!
Página 84

DOMINGO 20 / BERGARA
Jardines con historia:			
Un paseo por la sostenibilidad
Página 25

SÁBADO 26 / ALKIZA
Conoce los secretos de las 
plantas medicinales
Página 21

SÁBADO 26 /ASTIGARRAGA
Rutas y raíces: Descubre la 
cultura de la sidra en 	
Santiagomendi
Página 23

SÁBADO 26 / BERGARA
Conectando los caminos de la 
ciencia y la arquitectura
Página 28

SÁBADO 26 / IRUN
Ciclo Historia + Ciencia
Página 64

SÁBADO 26 / IRUN
Conjunto de hornos de 	
calcinción, mina de hierro 
y centro de interpretación
Página 65

SÁBADO 26 / OIARTZUN
Bajada Bianditz - Altzibar
Página 70

SÁBADO 26 / USURBIL
Iglesia Salbatore y 
el patrimonio
Página 86

DOMINGO 27 / DONOSTIA
Visitas guiadas a la Cofradía 
Vasca de Gastronomía
Página 36

DOMINGO 27 / ORDIZIA
Mercado de Ordizia: Esencia 
y alma de un pueblo
Página 76

DOMINGO 27 / USURBIL
Usurbil Museo Abierto
Página 87
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NOVIEMBRE 

SÁBADO 2 / USURBIL
Usurbil Museo Abierto
Página 87

SÁBADO 23 /USURBIL
Iglesia Salbatore
y el patrimonio
Página 86

DOMINGO 24 / USURBIL
Usurbil Museo Abierto
Página 87

CALENDARIO / EXPOSICIONES
OCTUBRE

MARTES 1-31 / OIARTZUN
Fotos antiguas de los 
ferrocarriles de Artikutza y 
Arditurri
Página 71

DOMINGO 6 / LEGAZPI
De Legazpi al mundo
Página 68

SÁBADO 12,13 / IDIAZABAL
Domingo Goiburu, vida de 
un pastor
Página 57

SÁBADO 14,18 / IRUN
Jornadas Jacobeas de 
Irun-Bidasoa 2024
Página 59

SÁBADO 19 / DONOSTIA
Añorga contada a través
de los objetos de sus vecinos
y vecinas
Página 30

SÁBADO 19,20 / IDIAZABAL
Domingo Goiburu,vida de	
un pastor
Página 57

MARTES 22-24 / IRUN
Ciclo Historia + Ciencia
Página 64

SÁBADO 26,27 / IRUN
Domingo Goiburu, vida de 
un pastor
Página 57

NOVIEMBRE

DOMINGO 3 / ZUMARRAGA
Día de la Buzkantza
Página 89
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CALENDARIO / TALLERES
OCTUBRE  

OCTUBRE / IRUN
Taller Veni Vidi Bitxi
Página 62

VIERNES 4 / IRUN
Aizkora: Las interconexiones
del patrimonio
Página 60

SÁBADO 5 / DONOSTIA
Taller familiar
Página 39

SÁBADO 5 / DONOSTIA
Introducción a la cultura 		
y gastronomía japonesas
Página 32

SÁBADO 5 / DONOSTIA
Plazara!
Página 46

DOMINGO 6 / ORMAIZTEGI
Cocinas del mundo
Página 77

JUEVES 10 / IRUN
Costumbres y oficios de ayer 
y hoy
Página 63

SÁBADO 12 / DONOSTIA
Taller familiar
Página 39

JUEVES 17 / IRUN
Costumbres y oficios de ayer 
y hoy
Página 63

SÁBADO 19 / DONOSTIA
Año Nuevo Chino por el mundo
Página 31

SÁBADO 19 / DONOSTIA
Taller familiar
Página 39

LUNES 21 / OIARTZUN
Cómic Burnizko Potoa
Página 73

JUEVES 24 / ELGOIBAR
Luz, belleza y función
Página 49

JUEVES 24 / IRUN
Costumbres y oficios de ayer 
y hoy
Página 63

SÁBADO 26 / ALKIZA
Conoce los secretos de las 
plantas medicinales
Página 21

SÁBADO 26 / DONOSTIA
Taller familiar
Página 39

SÁBADO 26 / DONOSTIA
Kokedama, la bola de musgo
Página 41

SÁBADO 26 / EZKIO-ITSASO
Aceite de ballena y jabón
Página 52

DOMINGO 27 / BERGARA
Exploradores del Saber: Viaje 
Científico en Laboratorium
Página 29

DOMINGO 27 / DONOSTIA
Arte en papel,mariposa y flor
Página 42
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NOVIEMBRE 

SÁBADO 9 / SEGURA
Recorridos culturales Puerta a 
Puerta por Segura
Página 81

SÁBADO 16 / SEGURA
Recorridos culturales Puerta a 
Puerta por Segura
Página 81

CALENDARIO / ESPECTÁCULOS, CONCIERTOS, EXHIBICIONES
OCTUBRE  

JUEVES 3 / DONOSTIA
Jornadas de Caza: Tradición, 
Sostenibilidad y Gastronomía
Página 35

SÁBADO 5 / AZPEITIA
Cuando el vapor movía el mundo
Página 24

LUNES 7 / PASAIA
Reconocimiento al edificio BITA
Página 78

JUEVES 10 / DONOSTIA
Jornadas de Caza: Tradición, 
Sostenibilidad y Gastronomía
Página 35

VIERNES 11 / IRUN
Gala de la Diversidad. 
Música y danza
Página 61

SÁBADO 12 / DONOSTIA
Elkarrekin: Cuarteto Karé 
+ Balaguèra
Página 43

SÁBADO 12 / TOLOSA
Gala de la Diversidad
Página 83

DOMINGO 13 / HERNANI
Gala de la Diversidad
Página 55

VIERNES 18 / DONOSTIA
Gastroreggae: Sabores y 
Ritmos del Mundo
Página 33

JUEVES 24 / ELGOIBAR
Luz, belleza y función
Página 49

VIERNES 25 / IRUN
Escape Room Cofradía 
Vasca de Gastronomía
Página 34
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NOVIEMBRE 

DOMINGO 3 / ZUMARRAGA
Día de la Buzkantza
Página 89

VIERNES 8 / ERRENTERIA
VIDEOMAPPING. De la sombra 
a la luz. 50 aniversario de la 
obra Alegoría
Página 50

CALENDARIO / OTRO
OCTUBRE 

JUEVES 3 / DONOSTIA
Jornadas de Caza: Tradición, 
Sostenibilidad y Gastronomía 
Página 35

SÁBADO 5 / DONOSTIA
Regata de tinas 
Página 47

MARTES 8 / DONOSTIA
Catas de Cine: Un Viaje 
Sensorial a Través del 	
Séptimo Arte
Página 37

JUEVES 10 /DONOSTIA
Jornadas de Caza: Tradición,	
Sostenibilidad y Gastronomía
Página 35

VIERNES 18 / DONOSTIA
Gastroreggae: Sabores y Ritmos 
del Mundo
Página 33

SÁBADO 19 / BERGARA
Caminos cifrados:El viaje del 
Wolframio
Página 27

SÁBADO 19 / URRETXU
Street-scape para conocer el 
patrimonio histórico, artístico 
y cultural
Página 85

VIERNES 25 / DONOSTIA
Escape Room Cofradía Vasca 
de Gastronomía
Página 34

SÁBADO 26 / DONOSTIA
Ruta de los faros
Página 80

NOVIEMBRE 

NOVIEMBRE / DONOSTIA
Curso de conservación de 
fotografía
Página 38
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CALENDARIO / MESA REDONDA - CHARLAS
OCTUBRE 

MIERCOLES 2 / OIARTZUN
El tren de Artikutza:			
Un ferrocarril extraordinario 
Página 72

JUEVES 3 / DONOSTIA
Jornadas de Caza: Tradición, 
Sostenibilidad y Gastronomía 
Página 35

SÁBADO 5 / DONOSTIA
Introducción a la cultura		
y gastronomía japonesas
Página 32

SÁBADO 5 / DONOSTIA
Plazara!
Página 46

SÁBADO 5 / PASAIA
La cultura del trueque en el 
recorrido de Albaola: La red del 
San Juan
Página 79

LUNES 7 / PASAIA
Reconocimiento al edificio BITA
Página 78

MIERCOLES 9 / OIARTZUN
El tren de Artikutza: 			
Un ferrocarril extraordinario
Página 72

JUEVES 10 / DONOSTIA
Jornadas de Caza: Tradición,	
Sostenibilidad y Gastronomía
Página 35

MARTES 15,16 / IRUN
Jornadas Jacobeas de 
Irun-Bidasoa 2024
Página 59

MIERCOLES 16 / IRUN
El tren de Artikutza:			
Un ferrocarril extraordinario 
Página 72

JUEVES 17 / IRUN
Jornadas Jacobeas de 
Irun-Bidasoa 2024
Página 59

VIERNES 18 / DONOSTIA
Cancionero popular vasco: 
pasado, presente y futuro
Página 40

SÁBADO 19 / DONOSTIA
Año Nuevo Chino por el mundo
Página 31

SÁBADO 19 / GETARIA
Chillida/Balenciaga:		
Lugares comunes
Página 54

MARTES 22-24 / IRUN
Ciclo Historia + Ciencia
Página 64

JUEVES 24 / ELGOIBAR
Luz, belleza y función
Página 49

SÁBADO 26 / DONOSTIA
Donostidiversity - Conexiones 
Multiculturales
Página 44



20

PROGRAMA
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SÁBADO 26 DE OCTUBRE

ALKIZA
CONOCE LOS SECRETOS DE LAS  
PLANTAS MEDICINALES
VISITA COMENTADA + TALLER

Para empezar, haremos un recorrido para conocer las 
plantas medicinales que podemos encontrar en nuestro 
entorno y aprender sus diferentes usos. Si quieres pasar 
una bonita mañana con tu familia o amigos y disfrutar del 
patrimonio natural y cultural que ha llegado hasta nosotros 
desde nuestros antepasados, no te pierdas la oportunidad, 
¡ven a Alkiza!

IDIOMAS 
Euskera 

PUNTO DE INFORMACIÓN
En el aparcamiento del cementerio 

DÍA Y HORA 
26 de octubre, 10:00-13:00

TRANSPORTE 
BUS. TOLOSALDEABUS: TO20E, TO27E
Es imprescindible tener la tarjeta Mugi
y pedir el autobús con al menos una
hora de antelación

ORGANIZA			
Centro de interpretación Fagus Alkiza

CONTACTO 
688 604 466 
Enlace al correo electrónico 
Enlace a más información

PRECIO  
5€. Inscripción previa

mailto:kultura%40alkiza.eus?subject=
http://www.fagus-alkiza.eus
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SÁBADO 19 DE OCTUBRE

ARRASATE / MONDRAGON
VISITA GUIADA PARA CONOCER				
LOS BLASONES DEL CENTRO HISTÓRICO
VISITA COMENTADA

Durante la visita se podrán conocer los escudos de las casas 
y palacios situados a lo largo del casco histórico. El inicio se 
realizará en la fuente de Iturrioz.
Esta fuente ha servido de referencia desde la Edad Media 
como recurso de abastecimiento de agua a la población. A 
través de los blasónes podremos conocer las relaciones que 
construyeron las personas y familias locales, así como la 
trayectoria y la aportación realizada al patrimonio colectivo 
de Mondragón.

IDIOMAS 
Euskera y Castellano 

UBICACIÓN 
Fuente Iturrioz, c/ Zerrajera 

DÍA Y HORA 
19 de octubre: 11:00

TRANSPORTE				
Bus, Lurraldebus: DG04, DG07,
DG11, L1, DG05, DG06, DG10

ORGANIZA 
Arrasateko Udala + Arrasate Zientzia 
Elkartea

CONTACTO 
943 25 20 20
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas

mailto:info%40sagardoetxea.eus?subject=
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SÁBADO 26 DE OCTUBRE

ASTIGARRAGA
RUTAS Y RAÍCES: DESCUBRE LA CULTURA DE LA 
SIDRA EN SANTIAGOMENDI
VISITA COMENTADA

¡Embárcate en una aventura cultural por el Camino 
de la Sidra en Santiagomendi, Astigarraga!		
Acompañado por una guía, descubrirás la historia de la 
sidra y la manzana, sus curiosidades y tradiciones. Además, 
podrás conocer las relaciones entre los dos territorios de 
Astigarraga del pasado (Santiagomendi y Murgia).
¡Disfruta de nuestra cultura a travésde este camino y 
sumérgete en los secretos únicos de Astigarraga!

IDIOMAS 
Euskera y Castellano 

UBICACIÓN 
Sagardoetxea 

DÍA Y HORA 
26 de octubre: 10:00-13:00

TRANSPORTE
BUS. LURRALDEBUS: BU12, BU13
BUS. EKIALDEBUS: E06

ORGANIZA 
Sagardoetxea, Museo de la Sidra 
Vasca

CONTACTO 
943 55 05 75
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. Adultos y niñas y niños. 
Máximo 25 personas y mínimo 10 
personas

mailto:info%40sagardoetxea.eus?subject=
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SÁBADO 5 DE OCTUBRE

AZPEITIA
CUANDO EL VAPOR MOVÍA EL MUNDO
EXHIBICIÓN

Durante la jornada se pondrán en marcha cuatro locomotoras 
de vapor y una grúa, también de vapor, para que los visitantes 
puedan revivir cómo se viajaba en el siglo XIX y cómo la fuerza 
del vapor impulsó la primera globalización.

IDIOMAS
Euskera Y Castellano 

UBICACIÓN 
Museo Vasco del Ferrocarril 

DÍA Y HORA 
5 de octubre:
10:30-14:00, 16:00-19:30

TRANSPORTE
BUS. LURRALDEBUS: UK01, UK02,
UK03, UK04, UK05, UK06

ORGANIZA 
Euskotren + Museo Vasco del
Ferrocarril + Asociación de Amigos 
del Museo Vasco del Ferrocarrila

CONTACTO 
943 15 06 77 
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
6€. Plazas limitadas. Adultos y niñas
y niños. Inscripción previa

mailto:museoa%40euskotren.eus?subject=
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DOMINGO 20 DE OCTUBRE

BERGARA
JARDINES CON HISTORIA:
UN PASEO POR LA SOSTENIBILIDAD
VISITA COMENTADA

Realizaremos un recorrido guiado por los espacios naturales 
protegidos del casco urbano. Con la posibilidad de conocer 
el patrimonio que conservan los jardines históricos y su 
importante papel en un entorno sostenible. Ellos son una 
muestra viva de cómo el intercambio cultural es capaz de 
construir patrimonio, ya que muchas de las especies, hoy 
protegidas, son fruto de los viajes a otros continentes de 
épocas pasadas.

IDIOMAS
Euskera y Castellano 

UBICACIÓN 
Museo Laboratorium 

DÍA Y HORA 
20 de octubre:
11:30

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: UK01, UK05 
/ BUS. PESA: DG03, DG05, DG06, 
DG10, DG11

TRANSPORTE			
TREN: RENFE C1

ORGANIZA 
Museo Laboratorium

CONTACTO 
943 769 003 
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
2€. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. Adultos y niñas y niños

mailto:laboratorium%40bergara.eus%0D?subject=


26

DOMINGO 13 DE OCTUBRE

BERGARA
EL FLUIR DE LA HISTOR
CAMINOS DE CULTURA 
VISITA COMENTADA

IA:  
Y AGUA EN BERGARA

El recorrido de unos 4 kilómetros (2 horas) de la zona de 
Loidi-Pagola es prácticamente llano. Al principio hay un 
pequeño tramo de descenso y en el centro un tramo de 
subida. En el recorrido analizaremos la relación entre los 
recursos hídricos y el desarrollo cultural de nuestra comarca. 
Se trata de un área de alto interés naturalístico con hábitats 
y especies de notable valor ecológico. Veremos cómo los 
intercambios históricos, tanto humanos como naturales, han 
configurado el patrimonio cultural.

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
Gorla, Cantina de Ituberri

DÍA Y HORA 
13 de octubre, 10:30

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: UK01, UK05 
BUS. PESA: DG03, DG05, DG06, 
DG10, DG11

TRANSPORTE			
Tren. Renfe: C1

ORGANIZA 
Museo Laboratorium

CONTACTO 
943 769 003 
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
2€. Plazas limitadas. Adultos y niñas 
y niños. Inscripción previa

mailto:laboratorium%40bergara.eus%0D?subject=
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DOMINGO 19 DE OCTUBRE

BERGARA
CAMINOS CIFRADOS: EL VIAJE DEL WOLFRAMIO
OTRO

Embárcate en una emocionante aventura de espionaje 
científico con Caminos cifrados: el viaje del Wolframio. 
En este viaje, te convertirás en un espía al estilo de Juan 
José Elhuyar, quien enviaba información cifrada desde 
Europa a su hermano Fausto en Bergara. Juntos, los 
hermanos Elhuyar lograron descubrir el elemento químico 
wolframio. Conectamos la ciencia, la historia y la aventura, 
mostrando cómo la colaboración y el intercambio de 
conocimientos pueden conducir a grandes descubrimientos.

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
Museo Laboratorium

DÍA Y HORA 
19 de octubre, 11:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: UK01, UK05 
BUS. PESA: DG03, DG05, DG06, 
DG10, DG11

TRANSPORTE			
Tren. Renfe: C1

ORGANIZA 
Museo Laboratorium

CONTACTO 
943 769 003 
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
3€. Plazas limitadas. Inscripción pre-
via. Adultos y niñas y niños

mailto:laboratorium%40bergara.eus%0D?subject=
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SÁBADO 26 DE OCTUBRE

BERGARA
CONECTANDO LOS CAMINOS DE LA CIENCIA 
Y LA ARQUITECTURA
VISITA COMENTADA

Sumérgete en un fascinante recorrido por el casco histórico 
para descubrir la profunda interrelación entre los avances 
científicos y el desarrollo arquitectónico a lo largo de los 
siglos. Exploraremos cómo la arquitectura no sólo ha sido 
un testigo mudo de la evolución científica, sino también un 
reflejo de los conocimientos y tecnologías de cada época.  
Cada parada en nuestro recorrido revelará historias de 
descubrimiento, ingenio y creatividad.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Museo Laboratorium

DÍA Y HORA 
26  de octubre, 12:30

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: UK01, UK05 
BUS. PESA: DG03, DG05, DG06, 
DG10, DG11

TRANSPORTE			
Tren. Renfe: C1

ORGANIZA 
Museo Laboratorium

CONTACTO 
943 769 003 
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
2€. Plazas limitadas. Adultos y niñas 
y niños. Inscripción previa

mailto:laboratorium%40bergara.eus%0D?subject=
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DOMINGO 27 DE OCTUBRE

BERGARA
EXPLORADORES DEL SABER: VIAJE CIENTÍFICO 
EN LABORATORIUM
TALLER

Embárcate en una emocionante aventura científica para 
descubrir el fascinante mundo de la química y la física a 
través de experimentos prácticos y divertidos utilizando 
elementos cotidianos. Se conectarán conceptos científicos de 
manera práctica y accesible para comprender mejor cómo 
funciona el mundo que nos rodea.

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
Museo Laboratorium

DÍA Y HORA 
27 de octubre, 11:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: UK01, UK05 
BUS. PESA: DG03, DG05, DG06, 
DG10, DG11

TRANSPORTE			
Tren. Renfe: C1

ORGANIZA 
Museo Laboratorium

CONTACTO 
943 769 003 
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
2€. Plazas limitadas.Niñas y niños. 
Inscripción previa

mailto:laboratorium%40bergara.eus%0D?subject=
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DOMINGO 19 DE OCTUBRE

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
AÑORGA CONTADA A TRAVÉS DE LOS OBJETOS DE 
SUS VECINAS Y VECINOS
EXPOSICIÓN

La instalación construida por la comunidad desafía 
nuestras ideas sobre el patrimonio. Las y los vecinos 
de Añorga exponen su legado emocional a través 
de objetos  poseedores de memorias anónimas que 
configuran fragmentos de historia vinculada a espacios 
físicos y emocionales del barrio. Somos redes, generamos 
conexiones; hacemos patrimonio. La inauguración de la 
instalación será dinamizada por el actor añorgatarra Jon 
Ander Alonso mediante un acto performativo.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Museum Cemento Rezola

DÍA Y HORA 
19 de octubre, 12:00

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 25			
BUS. LURRALDEBUS: T3, T5

TRANSPORTE	
TREN. EUSKOTREN: 
E1, E2, E5, C1
Añorga edo/o Errekalde

ORGANIZA 
Museum Cemento Rezola

CONTACTO 
943 364 192
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis

mailto:laboratorium%40bergara.eus%0D?subject=
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DOMINGO 19 DE OCTUBRE

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
AÑO NUEVO CHINO POR EL MUNDO
TALLER + CHARLA

Aprovecharemos la jornada para acercar a los asistentes 
la realidad de la sociedad china, sus etnias y costumbres. 
Nos apoyaremos en la festividad del año nuevo chino, como 
uno de los eventos más relevantes del país. Asimismo, 
analizaremos el horóscopo chino y realizaremos dos talleres 
prácticos en los que fabricaremos farolillos chinos 
y conoceremos todos los detalles que se encuentran tras la 
cultura del té en China. 

IDIOMAS 
Castellano 

UBICACIÓN			 
Espacio Mandarín 
Centro de Estudio

DÍA Y HORA 
19 de octubre, 11:00-12:00

TRANSPORTE			 
BUS. DBUS: 24, 27

BUS. LURRALDEBUS: T3, T5D

TRANSPORTE	 		
TREN. EUSKOTREN: E2, E1. 
Lugaritz geltokitik/ 
Desde estación de Lugaritz

ORGANIZA
Espacio Mandarín			
Centro de Estudio

CONTACTO 
661 678 718
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. Adultos y niñas y niños

mailto:info%40espaciomandarin.com%0D?subject=
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SÁBADO 5 DE OCTUBRE

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
INTRODUCCIÓN A LA CULTURA Y GASTRONOMÍA 
JAPONESAS
TALLER + CHARLA

La actividad estará centrada en conocer tanto la cultura 
como la gastronomía japonesas con el objetivo de acercarla 
a nuestra cultura vasca. La historia y gastronomía, 
entre otros, serán unos de los puentes que utilizaremos 
para encontrar sinergias y relaciones entre ambas. 
Aprovecharemos la jornada para adentrarnos, tanto con 
juegos como con manualidades, en esta fascinante sociedad. 
Para terminar, tendremos la ocasión de degustar un 
aperitivo típicamente japonés.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN			 
Espacio Japonés 
Centro de Estudio

DÍA Y HORA 
5 de octubre, 11:00-12:30

TRANSPORTE			 
BUS. DBUS: 24, 27		
BUS. LURRALDEBUS: T3, T5D

TRANSPORTE	 		
TREN. EUSKOTREN: E2, E1. 
Desde estación de Lugaritz

ORGANIZA
Espacio Japonés			 
Centro de Estudio

CONTACTO 
661 678 718
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
5€. Plazas limitadas. Inscripción 	
previa. Adultos y niñas y niños

mailto:info%40espaciojapones.com%0D?subject=
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VIERNES 18 DE OCTUBRE

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
GASTROREGGAE: SABORES Y RITMOS DEL MUNDO
ESPECTÁCULO + OTRO

Gastroreggae es un evento único que combina la riqueza 
cultural de la gastronomía y la música reggae. Los asistentes 
disfrutarán de una degustación culinaria de platos típicos 
de diversas culturas mientras se sumergen en los ritmos 
vibrantes del reggae en vivo. Esta experiencia multisensorial 
promueve el intercambio cultural y celebra la diversidad, 
fomentando la apreciación del patrimonio inmaterial a través 
del gusto y el oído.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Cofradía Vasca de Gastronomía

DÍA Y HORA 
18 de octubre: A partir de las 20:00

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 5, 8, 9, 13, 14, 16, 18, 
19, 21, 25, 26, 28, 31, 32, 37 y 42

ORGANIZA 
Cofradía Vasca de Gastronomía

CONTACTO 
943 428 806
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
25€. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. +14 años

mailto:eventos%40gastronomica.com%0D?subject=


34

VIERNES 25 DE OCTUBRE

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
ESCAPE ROOM COFRADÍA VASCA DE 
GASTRONOMÍA
ESPECTÁCULO + OTRO

Sumérgete en una emocionante aventura de escape room 
que te llevará a través de la rica historia de la Cofradía 
Vasca de Gastronomía. Los participantes se enfrentarán 
a una serie de desafíos y acertijos inspirados en los hitos  
históricos y tradiciones culinarias de esta emblemática 
institución. Descubre los secretos mejor guardados de la 
gastronomía vasca mientras trabajas en equipo para escapar 
a tiempo.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Cofradía Vasca de Gastronomía

DÍA Y HORA 
25 de octubre, 19:30

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 5, 8, 9, 13, 14, 16, 18, 
19, 21, 25, 26, 28, 31, 32, 37 y 42

ORGANIZA 
Cofradía Vasca de Gastronomía

CONTACTO 
943 428 806
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
10€. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. +14 años

mailto:eventos%40gastronomica.com%0D?subject=
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JUEVES 3 Y JUEVES 10 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
JORNADAS DE CAZA: TRADICIÓN, SOSTENIBILDAD 
Y GASTRONOMÍA
EXHIBICIÓN + MESA REDONDA + OTRO

En estas jornadas se ofrece una experiencia única que 
combina la historia y las prácticas de la caza en el País 
Vasco con la degustación de platos típicos de caza. Cada 
sesión comienza con una introducción sobre la importancia 
cultural y ecológica de la caza, seguida de una explicación 
detallada de los productos elegidos para las cenas. Estas 
jornadas destacan la caza responsable, promoviendo el 
respeto por el medio ambiente y la preservación de las 
costumbres locales.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Cofradía Vasca de Gastronomía

DÍA Y HORA 
3 Y 10 de octubre: 20:30

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 5, 8, 9, 13, 14, 16, 18, 
19, 21, 25, 26, 28, 31, 32, 37 y 42

ORGANIZA 
Cofradía Vasca de Gastronomía

CONTACTO 
943 428 806
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
40€. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. +14 años

mailto:eventos%40gastronomica.com%0D?subject=


36

DOMINGO 13 Y DOMINGO 27 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
VISITAS GUIADAS A LA COFRADÍA VASCA 
DE GASTRONOMÍA
VISITA COMENTADA

Descubre la rica historia y tradiciones culinarias de la 
Cofradía Vasca de Gastronomía a través de visitas guiadas. 
Explora sus instalaciones, conoce eventos y personalidades 
destacadas, y disfruta de exhibiciones de utensilios antiguos 
y recetas tradicionales. Estas visitas ofrecen una inmersión 
en el legado cultural y gastronómico vasco, destacando la 
contribución de la Cofradía a la comunidad.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Cofradía Vasca de Gastronomía

DÍA Y HORA 
13 Y 27 de octubre, 12:00

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 5, 8, 9, 13, 14, 16, 18, 
19, 21, 25, 26, 28, 31, 32, 37 y 42

ORGANIZA 
Cofradía Vasca de Gastronomía

CONTACTO 
943 428 806
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
3€. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. +14 años

mailto:eventos%40gastronomica.com%0D?subject=
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MARTES 8 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
CATAS DE CINE: UN VIAJE SENSORIAL A TRAVÉS 
DEL SÉPTIMO ARTE
EXHIBICIÓN + MESA REDONDA + OTRO

En esta fascinante jornada, te invitamos a sumergirte en 
un viaje único donde el cine y la gastronomía se fusionan 
para despertar tus sentidos. Durante la proyección de 
una selección de escenas de una película cuidadosamente 
elegidas, experimentarás una sinergia de aromas, 
sabores y emociones que te transportarán a universos 
cinematográficos inolvidables.

IDIOMAS 
Castellano 

UBICACIÓN 
Cofradía Vasca de Gastronomía

DÍA Y HORA 
8 de octubre, 19:30

TRANSPORTE			 
BUS. DBUS: 5, 8, 9, 13, 14, 16, 18, 
19, 21, 25, 26, 28, 31, 32, 37 y 42

ORGANIZA 
Cofradía Vasca de Gastronomía

CONTACTO 
943 428 806
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
40€. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. +14 años

mailto:eventos%40gastronomica.com%0D?subject=
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NOVIEMBRE

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
CURSO DE CONSERVACIÓN DE FOTOGRAFÍA
OTRO

San Telmo Museoa y Kutxa Fundazioa cuentan con 
sendas colecciones fotográficas de gran valor documental, 
imprescindibles para conocer nuestro pasado e ilustrar todo 
tipo de aspectos de la sociedad en diferentes momentos 
históricos. Pero su fragilidad amenaza su transmisión. Con 
el objeto de garantizar su correcta conservación y posterior 
difusión, cada año se organiza este curso teórico-práctico 
de conservación y restauración de fotografía dirigido a 
profesionales del sector.

IDIOMAS 
Castellano 

UBICACIÓN 
San Telmo Museoa

DÍA Y HORA 
Noviembre

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 05, 08, 09, 13, 14, 16, 
21, 25, 26, 28, 29, 31, 37

ORGANIZA 
San Telmo Museoa & Kutxa Funda-
zioa 

CONTACTO 
943 481 561
Enlace al correo electrónico

MAS INFORMACIÓN
En el enlace a la web

PRECIO
Plazas limitadas, Incripción previa

mailto:stm_erreserbak%40donostia.eus?subject=
mailto:www.santelmomuseoa.eus%20?subject=
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SÁBADO 5, 12, 19, 26 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
Taller familiar
TALLER

San Telmo Museoa impulsa nuevas lecturas, narrativas 
e interpretaciones de su colección. La mirada artística 
es una poderosa herramienta para ello. En estos talleres 
familiares  conoceremos y reinterpretaremos el museo y sus 
colecciones de la mano de una artista invitada, buscaremos 
sus secretos, y nos daremos cuenta de que lo nuestro 
tiene mucho que ver con los demás. Talleres creativos para 
transmitir nuestro patrimonio de una manera diferente.

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
San Telmo Museoa

DÍA Y HORA 
5, 12, 19, 26 octubre, 17:00

TRANSPORTE			 
BUS. DBUS: 05, 08, 09, 13, 14, 16, 
21, 25, 26, 28, 29, 31, 37

ORGANIZA 
San Telmo Museoa 

CONTACTO 
943 481 561
Enlace al correo electrónico

PRECIO
Entrada familiar 5€ (4,5€ socias/os) 
Plazas limitadas. Incripción previa. 
Adultos y niñas y niños

mailto:stm_erreserbak%40donostia.eus?subject=
mailto:www.santelmomuseoa.eus%20?subject=
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VIERNES 18 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
CANCIONERO POPULAR VASCO: PASADO, 
PRESENTE Y FUTURO
CHARLA

Organizada de manera conjunta entre Musikene, Eresbil 
y Soinuenea, esta jornada propone un acercamiento a 
la historia, aplicación, vigencia y futuro del cancionero 
popular vasco, como herramienta indispensable de la 
transmisión musical y cultural en nuestro territorio. 
Diversos especialistas del ámbito de la etnomusicología, la 
documentación, la interpretación y la creación, nos darán 
claves significativas a través de amenas charlas y tertulias 
así como experiencias prácticas.

IDIOMAS 
Castellano 

UBICACIÓN 
Musikene. Sala de cámara

DÍA Y HORA 
18 octubre, 18:00

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 5, 25, 33, 35, 40

TRANSPORTE			
TREN. EUSKOTREN: E2

ORGANIZA 
Eresbil - Archivo Vasco de la 	
Música - Musikene - Centro Superior 
de Música del País Vasco

CONTACTO 
943 000 868
Enlace al correo electrónico

PRECIO
Gratis. Incripción previa

mailto:bulegoa%40eresbil.eus?subject=
mailto:www.santelmomuseoa.eus%20?subject=
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SÁBADO 26 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
KOKEDAMA, LA BOLA DE MUSGO
TALLER

Kokedama es una técnica japonesa con más de 500 años 
de antigüedad. Koke significa musgo y dama, bola. Se 
creará una esfera de tierra, cubriéndola de musgo y atada 
con una cuerda, donde se situará la planta. Esta actividad 
se vincula al patrimonio natural; en efecto, el musgo es 
uno de los ecosistemas más particulares en los bosques de 
Euskal Herria. En esta actividad se compartirán y vincularán 
conocimientos sobre la tierra y sus características, el clima 
y los conocimientos de transmisión oral, incentivando el 
intercambio patrimonial. Un kokedama es signo de fuerza y 
unión. Los participantes llevarán a casa sus kokedamas.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Undermount Paseo, Aita Orkolaga 
Kalea, 46, 20008 			
Donostia-San Sebastian

DÍA Y HORA 
26 octubre, 11:00-13:00

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 16

ORGANIZA 
Itziar Unzurrunzaga

CONTACTO 
610 027 854
Enlace al correo electrónico

PRECIO
35€. Incripción previa. 
Adultos y niños

mailto:itziarunzurrunzaga%40gmail.com%0D?subject=
mailto:www.santelmomuseoa.eus%20?subject=
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DOMINGO 27 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
ARTE EN PAPEL, MARIPOSA Y FLORO
TALLER

En la actividad Mariposa y flor de papel se crearán 
figuras de diversos colores y formas a base de papel, cola, 
tijeras y alambre. Esta actividad se vincula al patrimonio 
natural. Se estudiará la unión entre las mariposas y 
flores locales. Se leerán libros vinculados al tema y al 
mismo tiempo cada participante escogerá dos especies de 
mariposa y flor, creando una historia o relato corto sobre la 
relación entre ellos. En relación al intercambio patrimonial, 
se compartirán y estudiarán conocimientos de transmisión 
oral sobre este tema.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Undermount Paseo, Aita Orkolaga 
Kalea, 46, 20008 			
Donostia-San Sebastian

DÍA Y HORA 
27 de octubre, 11:00-13:00

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 16

ORGANIZA 
Itziar Unzurrunzaga

CONTACTO 
610 027 854
Enlace al correo electrónico

PRECIO
35€. Incripción previa. 
Adultos y niños

mailto:itziarunzurrunzaga%40gmail.com%0D?subject=
mailto:www.santelmomuseoa.eus%20?subject=
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SÁBADO 12 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
ELKARREKIN: CUARTETO KARÉ + BALAGUÈRA
CONCIERTO

La música permite fusionar elementos culturales de muy 
diversa procedencia, autóctonos, externos y nuevos. En 
este concierto el cuarteto argentino Karé y el grupo occitano 
Balaguèra interpretarán canciones y melodías diferentes en 
euskera, castellano y gascón.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
San Telmo Museoa

DÍA Y HORA 
12 de octubre, 19:00

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 5, 8, 9, 13, 14, 16, 21, 
25, 26, 28, 29, 31, 37

ORGANIZA 
San Telmo Museoa

CONTACTO 
943 481 561
Enlace al correo electrónico

PRECIO
3€. Plazas limitadas, Inscripción pre-
via, Adultos y niñas y niños

mailto:stm_erreserbak%40donostia.eus%0D?subject=
mailto:www.santelmomuseoa.eus%20?subject=
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SÁBADO 26 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
DONOSTIDIVERSITY- CONEXIONES 
MULTICULTURALES
MESA REDONDA + CHARLA

Donostidiversity organiza una charla donde las conexiones 
multiculturales crean un encuentro multidisciplinar y diverso, 
reuniendo a destacados agentes del ámbito de la cultura y la 
ciencia. Partimos de la premisa de que la cultura se nutre de 
las vivencias y experiencias de las personas que componen 
nuestras sociedades. Al exponer diferentes conocimientos 
emerge una cultura colectiva, rica y diversa que todos y 
todas ayudamos a construir.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Casa de la Paz y los Derechos 
Humanos - Palacio de Aiete

DÍA Y HORA 
26 de octubre: 18:00

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 19, 31, 35, B2

TRANSPORTE			
TREN. EUSKOTREN: Amara- Donostia

ORGANIZA 
Asoc. Artística-Sociocultural Mestiza	
Colabora: Negociado de Diversidad 
Cultural del Ayto. de Donostia-San 
Sebastián + EURead

CONTACTO 
943 324 879
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Entrada gratuita hasta 
completar aforo

mailto:info%40mestiza.org.es?subject=
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SÁBADO 5 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
PAISAJE Y ARQUITECTURA GEOLÓGICA 
DE DONOSTIA
VISITA COMENTADA

La excursión comenzará en el Peine del Viento y transcurrirá 
a lo largo de la bahía, finalizando en el puerto. En este 
recorrido se hará una descripción sobre la formación de 
la Bahía de La Concha y además, hablaremos acerca de 
la evolución paisajística acaecida en los últimos dos siglos 
en los cuales el desarrollo urbanístico ha sido crucial. 
Viajaremos al pasado para acercarnos al presente.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Ondarreta, frente a la entrada del 
Tenis

DÍA Y HORA 
5 de octubre: 10:00

TRANSPORTE 
BUS. Oarsoaldeatik: DBUS: 5, 16, 25 
EKIALDEBUS: E01, E02, E20, E26, 
GIPUZKOA PLAZA Zumaia aldetik  
bazatoz: LURRALDEBUS: UK10,  
Zumalakarregi 14

TRANSPORTE			
TREN: Oarsoaldeatik: 		
EUSKOTREN: E2, Amara Donostia                                    
Zumaia aldetik bazatoz: 		
EUSKOTREN: E1, Errekalde Donostia

ORGANIZA 
Luberri, Centro Geológico 
de Oiartzun

CONTACTO 
943 260 593
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
6€. Plazas limitadas. Adultos y niños 
y niñas

mailto:luberrimuseoa%40gmail.com?subject=
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SÁBADO 5 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
PLAZARA!
TALLER + CHARLA

El público tendrá la oportunidad de viajar en el tiempo 
y conocer la Donostia anterior a 1813 a través de unas 
gafas de realidad virtual. Concretamente, se podrán visitar 
la plaza de la Constitución y entrar el edificio del antiguo 
Ayuntamiento. Por otra parte, se realizará un taller colectivo 
con el que se creará una maqueta de la plaza para poner 
en valor la vida cotidiana de la ciudadanía donostiarra de 
aquella época. Esta maqueta irá acompañada de varios 
relatos de las personas que habitaron en aquel escenario.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Instituto de Arquitectura de Euskadi

DÍA Y HORA 
5 de octubre, 11:30-13:30

TRANSPORTE			 
BUS. DBUS: 5, 8, 13, 16, 21, 25, 26, 
28, 29, 31

TRANSPORTE			 
TREN. EUSKOTREN E1, E2: 	
AMARA | RENFE C1: GROS

ORGANIZA 
Comisión de Patrimonio del COAVN 
en Gipuzkoa

CONTACTO 
943 320 194
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Plazas limitadas. Inscripción previa. 
Adultos y niñas y niños

mailto:komunikazioa%40coavngipuzkoa.eus%0D?subject=
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SÁBADO 5 DE OCTUBRE 

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN
REGATA DE TINAS
OTRO

El Museo Marítimo Vasco recupera esta curiosa modalidad 
de regata en el puerto donostiarra. El objetivo es recuperar 
una tradición que está desapareciendo en nuestro litoral 
y poner en contacto a diferentes agentes del muelle. 
Históricamente, las y los jóvenes cogían las tinas más viejas 
que había en el muelle y regateaban para saber quién era el 
más rápido. ¡La rampa del muelle volverá a ser testigo de la 
destreza y el arte de remar en una embarcación circular!

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Museo Marítimo Vasco

DÍA Y HORA 
5 de octubre, 10:15

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 5, 8, 9, 13, 14, 16, 21, 
25, 26, 28, 29, 31, 37

TRANSPORTE			
TREN. EUSKOTREN e1, e2: amara

ORGANIZA 
Museo Marítimo Vasco

CONTACTO 
943 430 051
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
3€. Plazas limitadas. La actividad 
está destinada para mayores de 16 
años

mailto:hezkuntza%40itsasmuseoa.eus?subject=
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SÁBADO 19 DE OCTUBRE 

EIBAR
REDES Y CONEXIONES DE EIBAR
VISITA COMENTADA

El devenir de Eibar esta repleto de intercambios: 
comerciales, industriales, sociales, tecnológicos... 
Intercambios que han influenciado en gran medida 
tanto su propia evolución industrial como las de aquellas 
comunidades con las ha tenido relación. Mediante las 
visitas guiadas y con el apoyo de una infografía diseñada 
específicamente para este evento, recorreremos una historia 
de idas y venidas.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Museo de la Industria Armera

DÍA Y HORA 
19 de octubre, 17:00 (euskera) 
18:30 (castellano) 

TRANSPORTE 
BUS. LURRALDEBUS: DB01: PZA. DE 
UNZAGA/ DB02, DB04: SAN JUAN 
KALEA BUS. PESA: DG05A, DG05D, 
DG4, DG11, DG56B:  
Estación Autobuses Ego Gain

TRANSPORTE			
REN. EUSKOTREN: E1: ARDANZ		

ORGANIZA 
Ayto. de Eibar + Museo de la 
Industria Armera	

CONTACTO 
943 708 446
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. Adultos y niñas y niños. Niños 
y niñas

mailto:museoa%40eibar.eus?subject=
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MAKINA
ERREMINTA
MUSEOA

JUEVES 24 DE OCTUBRE 

ELGOIBAR
LUZ, BELLEZA Y FUNCIÓN 
TALLER + CHARLA + PROYECCIÓN

Como aportación al centenario de Nestor Basterretxea, artista 
vasco que demostró a través de su vida (incluyendo el exilio 
en Argentina) y de su obra (multidisciplinar) la importancia de 
las relaciones como aportación a la construcción de patrimonio 
cultural, el Museo de la Máquina-Herramienta ha organizado 
un taller de creación audiovisual destinado al público joven, la 
proyección de su película Operación H (1963, en colaboración con 
Fernando Larruquert), y un encuentro-charla en torno a la obra 
cinematográfica del artista, abiertos a todos los públicos. Los 
audiovisuales serán difundidos en redes sociales y en el museo. 

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Museo de la Máquina-Herramienta

DÍA Y HORA 
Octubre (taller) | 24 de octubre, 	
18:30 (proyección y charla)

TRANSPORTE			 
BUS. LURRALDEBUS: DB02, DG07, 
UK05

TRANSPORTE				  
TREN. EUSKOTREN: E1

ORGANIZA 
Museo de la Máquina-Herramienta + 
Filmoteca Vasca + dentro del 	
programa Nestor Basterretxea 100

CONTACTO 
690 935 070
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa

mailto:museoa%40museoa.eus?subject=
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VIERNES 8 DE NOVIEMBRE 

ERRENTERIA
VIDEOMAPPING. DE LA SOMBRA A LA LUZ. 50 
ANIVERSARIO DE LA OBRA ALEGORíA
ESPECTÁCULO

Con motivo del 50 aniversario del mural en el Salón de 
Plenos del Ayuntamiento, la obra Alegoría del pintor 
Valeriano Leceta saldrá a la calle para contar cómo están 
unidos el pasado, el presente y el futuro. Esta evolución 
será el tema principal del videomapping que se proyectará 
en la fachada del Ayuntamiento. Partiendo de la naturaleza 
marítima fundamental para la creación de la ciudad, y 
tras su gloriosa época industrial, la protagonista será la 
diversidad que alimenta hoy la villa.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Herriko Plaza

DÍA Y HORA 
8 de noviembre, 19:30-21:30

TRANSPORTE			
BUS. EKIALDEBUS: E02, E27

TRANSPORTE
TREN. RENFE: C1 | EUSKOTREN: e1

ORGANIZA 
Ayto. de Errenteria

CONTACTO 
943 44 96 00 
Si llamas desde fuera de Errenteria 
943 44 96 10 
Si llamas desde Errenteria
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Adultos y niñas y niños 5 
pases cada media hora

mailto:zu%40errenteria.eus?subject=
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DOMINGO 13 DE OCTUBRE 

ERRENTERIA
MOLINO DE FANDERIA- CASA DEL RÍO
VISITA COMENTADA

El edificio permite seguir la trayectoria industrial del 
municipio a lo largo de los siglos. Se coloca sobre un 
canal que derivaba agua desde el río Oiartzun para su 
aprovechamiento como energía hidráulica. En un inicio 
para las máquinas de una ferrería, luego reconvertida en 
laminación innovadora. De ahí le viene el nombre (fendre en 
francés = cortar, hendir). Las instalaciones se utilizaron con 
posterioridad en un molino harinero tradicional que luego 
se mecanizó por medio de una turbina, para dar paso a una 
fábrica de harinas y, finalmente, fábrica de piensos.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Fanderiako Errota, Dolores Ibarruri 
Zumardia, z/g - 20100 Errenteria

DÍA Y HORA 
13 de octubre, 10:30

TRANSPORTE			
BUS. EKIALDEBUS: E02, E27

TRANSPORTE
TREN. EUSKOTREN: E2, 		
parada Fanderia geltokia

ORGANIZA 
Ayto. de Errenteria

CONTACTO 
943 494 521  
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis.

mailto:turismo%40oarsoaldea.eus?subject=
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SÁBADO 26 DE OCTUBRE 

EZKIO-ITSASO
ACEITE DE BALLENA Y JABÓN
TALLER

Los caseríos lagar han estado siempre unidos al mar, en sus 
lagares elaboraban la sidra que luego los marineros vascos 
llevaban en sus largos viajes. Estos marineros a cambio les 
daban aceite de ballena, ¿para que se utilizaba este aceite 
de ballena? Descubriremos su uso y MimoGoxo nos enseñará 
a elaborar jabones de aceite de sebo.

IDIOMAS 
Euskera

UBICACIÓN 
Caserío Museo Igartubeiti

DÍA Y HORA 
26 de octubre, 16:30

TRANSPORTE			 
BUS. LURRALDEBUS: G006

ORGANIZA 
Caserío Museoa Igartubeiti 		
+ MimoGoxo

CONTACTO 
943 722 978
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
3€ niños. Plazas limitadas. 		
Inscripción previa. 		
Adultos y niñas y niños

mailto:igartubeiti%40gipuzkoa.eus?subject=
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DEL SÁBADO 5 AL MIÉRCOLES 30  DE OCTUBRE 

GIPUZKOA 
RUTA DEL HIERRO EN LOS PIRINEOS
PROGRAMA MONOGRÁFICO

Itinerario Cultural del Consejo de Europa desde 2003. 
La ruta permite recorrer la historia del hierro a través de 
los testimonios de una larga tradición siderúrgica que ha 
dejado una huella profunda en el paisaje. Los recursos 
guipuzcoanos integrados en la Ruta del Hierro en los Pirineos 
presentan un programa común en estas Jornadas Europeas 
del Patrimonio de 2024.

ORGANIZA 
Euskotren, Museo Vasco del Ferroca-
rril, Asoc. de Amigos del Museo Vasco 
del Ferrocarril (página 24) + Museo de 
la Industria Armera (página 48) + 
Museo de la Máquina-Herramienta 
(página 49) + Molino de Fanderia 
(página 51) + Fundación Lenbur 
(página 67)+ Chillida Leku (página 55) 
+ Museo Oiasso (página 65) + Ayto. 
de Oiartzun; Artikutzako Trenaren 
Lagunak (página 70)

IDIOMAS 
Euskera y castellano

DÍA Y HORA 
5, 6, 8, 12, 13, 19, 20 24, 26, 27, 30 
octubre

PRECIO 
Consultar en la página  
correspondiente a cada actividad
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SÁBADO 19 DE OCTUBRE 

GETARIA
CHILLIDA/BALENCIAGA: LUGARES COMUNES
CHARLA

El Museo Cristóbal Balenciaga se suma a la celebración 
del 100 aniversario del nacimiento  de Chillida, autor de la 
escultura Homenaje a Balenciaga y quien estuvo entre 
los primeros miembros del patronato de la Fundación que 
dio origen al actual museo. Esta jornada, organizada en el 
contexto de la exposición temporal Chillida/Balenciaga. 
Plegar la forma invita a explorar los lugares comunes del 
escultor del aire y del modisto del espacio. La charla será 
impartida por Carmiña Dovale, arquitecta y doctora por la 
Escuela de Arquitectura de la Universidad del País Vasco.

IDIOMAS 
Castellano 

UBICACIÓN 
Museo Cristóbal Balenciaga

DÍA Y HORA 
19 de octubre, 11:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: UK10

ORGANIZA 
Museo Cristóbal Balenciaga

CONTACTO 
943 008 840
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis Plazas limitadas. 
Inscripción previa

mailto:info%40cristobalbalenciagamuseoa.com?subject=
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DOMINGO 13 DE OCTUBRE 

HERNANI
GALA DE LA DIVERSIDAD
ESPECTÁCULO

La Gala de la Diversidad es una fiesta de música, danza y 
teatro para dar espacio a la creación, desde lo diverso, que 
cuenta con el apoyo de la Diputación Foral de Gipuzkoa. 
Las actuaciones de teatro, música y danza demostrarán 
que el arte no tiene límites, y permite reafirmar el valor 
de los museos para la construcción de un futuro justo y 
sostenible. Todas las actuaciones demostrarán que el arte 
es diverso y plural, gracias a esta gala además, se subraya 
el compromiso de los museos en la creación de un futuro 
equitativo y sostenible, actuando como puntos de encuentro 
y espacios de desarrollo para artistas.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Chillida Leku

DÍA Y HORA 
13 de octubre, 12:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: BU05

ORGANIZA 
Organizado en colaboración con 
Chillida Leku + Topic, Museo 	
Internacional del Títere + Museo 
Oiasso Museoa 			
Elkarnean antolatutako ekimena

CONTACTO 
943 335 963
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
5€. Adultos y niños

mailto:reservas%40museochillidaleku.com?subject=
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DOMINGO 5 DE SÁBADO 

HONDARRIBIA
HONDARRIBIA, ¡BUEN CAMINO!
VISITA COMENTADA

El patrimonio de los caminos, redes y conexiones será el 
tema central de nuestra jornada a través del Camino de 
Santiago en Hondarribia. Durante la visita exploraremos el 
patrimonio de Hondarribia a partir de los vestigios culturales 
y religiosos vinculados al Camino de Santiago, por el Casco 
Histórico a lo largo de la historia. El camino del norte, con 
1.200 años de historia, marcará el sendero de nuestra visita. 
¡Buen camino! 1.200 años del Camino Norte en el Bidasoa.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Iglesia de la Magdalena.		
Barrio de la Marina

DÍA Y HORA 
5 de octubre, 11:00 (euskera), 
12:00 (castellano)

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: E25

ORGANIZA
Arma Plaza Fundazioa 
Hondarribiko Udala

CONTACTO 
943 644 623
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas

mailto:info%40armaplaza.eus?subject=
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DEL SÁBADO 12 AL DOMINGO 27 DE OCTUBRE 

IDIAZABAL
DOMINGO GOIBURU, VIDA DE UN PASTOR
EXPOSICIÓN

Exposición dedicada al pastor Domingo Goiburu Urrestarazu. 
Desde principios de la década de 1950 colaboró con su 
familia en el cuidado del ovino. Realizaba la transhumacia 
desde Idiazabal a Morga (Bizkaia), y después se dirigían a 
Urbia, donde pasaban unos cinco meses más. En el Centro 
de Interpretación del Queso Idiazabal mostraremos las 
herramientas que utilizaba Goiburu en la elaboración del 
queso, coincidiendo con el Campeonato de Euskal Herria de 
Queso de Pastor, a celebrar en octubre. 

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
Centro de Intepretación del Queso

DÍA Y HORA 
12, 19, 26 octubre| 11:00-14:00, 
15:30-18:30				  
13, 20, 27 octubre | 11:00-14:00

TRANSPORTE			 
BUS. LURRALDEBUS: G001

ORGANIZA 
Ayto. de Idiazabal

CONTACTO 
696 690 887
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Inscripción previa. 		
Adultos y niñas y niños

mailto:kultura%40idiazabal.eus?subject=
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VIERNES 18 DE OCTUBRE 

IRUN
CONSERVACIÓN DE VESTUARIO: UN DESAFíO 
VISITA COMENTADA

En Gordailua, conoceremos el lugar en el que se guarda 
la colección de Jantziaren Zentroa. Os explicaremos el 
proceso que lleva cada prenda desde el momento que 
llega a nuestras manos hasta que es expuesta. También 
os mostraremos trajes internacionales guardados en 
cajas especiales de conservación, indumentaria con la 
que descubriremos la in luencia de la moda de otros 
países en nuestro vestuario.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Gordailua, Auzolan, 4 - 20304, Irun

DÍA Y HORA 
18 de octubre, 17:00 (castellano), 
18:15 (euskera)

TRANSPORTE			
BUS.  EKIALDEBUS: E24, E26, E27, E28

TRANSPORTE
TREN. RENFE: C1: Bentak-Irun 	
EUSKOTREN: E1: Belaskoenea-Irun

ORGANIZA 
Jantziaren Zentroa + Gordailua

CONTACTO 
943 494 521
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Inscripción previa

mailto:jantziarenzentroa%40errenteria.eus?subject=
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DEL LUNES 14 AL VIERNES 18 DE OCTUBRE 

IRUN
JORNADAS JACOBEAS DE IRUN-BIDASOA 2024
EXPOSICIÓN + CHARLA

El Camino de Santiago es un ejemplo de cómo las rutas y 
caminos han ido influenciando y construido el patrimonio 
material e inmaterial. En octubre, en las Jornadas Jacobeas 
Irun-Bidasoa 2024, a través de una exposición fotográfica 
y diversas conferencias se mostrará la historia de este 
fascinante camino. En las charlas participarán, entre otros, 
Antón Pombo, periodista especializado en el Camino de 
Santiago e historiador y Aitor Puche, el historiador irundarra. 
Como colofón se proyectará un documental sobre el Camino 
de Santiago en el Centro Amaia.

IDIOMAS 
Castellano 

UBICACIÓN 
Museo Oiasso + Centro Cultural Amaia 
de Irun

DÍA Y HORA 
14, 15, 16, 17, 18 octubre, 19:30

TRANSPORTE			
TREN. RENFE: C1			
EUSKOTREN: E1

ORGANIZA 
Asoc. Jacobea Irun-Bidasoa - Jakobi

CONTACTO 
688 891 684
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas

mailto:jakobidasoa%40gmail.com?subject=
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VIERNES 4 DE OCTUBRE 

IRUN
AIZKORA: LAS INTERCONEXIONES DEL 
PATRIMONIO
VISITA COMENTADA + TALLER

A partir de la obra Aizkora (hacha) de Sahatsa Jauregi, 
el público descubrirá que Gordailua es un centro de 
investigación: cómo se documenta el arte y otros 
patrimonios para su conservación y restauración. Asimismo, 
los estudios arqueológicos y etnográficos sobre las hachas 
nos descubren un sinfín de técnicas, oficios, costumbres, 
desde la Prehistoria hasta el s. XXI.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Gordailua, Auzolan, 4 - 20304, Irun

DÍA Y HORA 
4 de octubre, 17:00 (castellano), 18:15 
(euskera)

TRANSPORTE			
BUS. EKIALDEBUS: E24, E26, E27, E28

TRANSPORTE			
TREN. RENFE: C1: Bentak-Irun | 	
EUSKOTREN: E1: Belaskoenea-Irun

ORGANIZA 
Gordailua + Aiur Euskadi Kultur 
Kudeaketarako Enpresaren Bidez	

CONTACTO 
943 555 520
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. Adultos y niños y niñas

mailto:gordailua%40gipuzkoa.eus?subject=
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VIERNES 11 DE OCTUBRE 

IRUN
GALA DE LA DIVERSIDAD. MUSICA Y DANZA
ESPECTÁCULO

La Gala de la Diversidad es una fiesta de música, danza y 
teatro, para dar espacio a la creación desde lo diverso, que 
cuenta con el apoyo de la Diputación Foral de Gipuzkoa. 
Las actuaciones de teatro, música y danza, demostrarán 
que el arte no tiene límites y permite reafirmar el valor 
de los museos para la construcción de un futuro justo y 
sostenible. Todas las actuaciones demostrarán que el arte 
es diverso y plural; gracias a esta gala además, se subraya 
el compromiso de los museos en la creación de un futuro 
equitativo y sostenible, actuando como puntos de encuentro, 
y espacios de desarrollo para artistas.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Museo Oiasso

DÍA Y HORA 
11 de octubre, 19:00

TRANSPORTE			
BUS. EKIALDEBUS: E23, E24, E25, E26, 
E27, E28

TRANSPORTE			
TREN. RENFE: C1:   
EUSKOTREN: E2

ORGANIZADO EN COLABORACIÓN 
CON:Chillida Leku + Topic, Museo     
Internacional del Títere + 	Museo 	
Oiasso Museoa + Gipuzkoako Foru     
Aldundia Diputación Foral de Guipúzcoa

CONTACTO 
943 639 353
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. Adultos y niños y niñas

mailto:info-oiassomuseo%40irun.org?subject=
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OCTUBRE 

IRUN
TALLER VENI VIDI BITXI 
TALLER

A modo de un concurso televisivo, trabajaremos contenidos 
de la época romana de una manera lúdica y participativa con 
los adolescentes (12-17 años) de los centros de enseñanza. 
A través del taller estableceremos un vínculo de cercanía con 
aquellas costumbres, resaltando cómo en muchos aspectos, 
la vida/costumbres/gustos, etc., no han cambiado tanto.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Museo Oiasso

DÍA Y HORA 
Octubre

TRANSPORTE			
BUS. EKIALDEBUS: E23, E24, E25, E26, 
E27, E28

TRANSPORTE			
TREN. RENFE: C1			
EUSKOTREN: E2

ORGANIZA 
Museo Oiasso

CONTACTO 
943 639 353 
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
En el taller pueden participar los 
centros escolares con reserva 	
cualquier día del Mes de Octubre.	
3,50€ - 4€. Plazas limitadas. Inscrip-
ción previa. Niños y niñas

mailto:info-oiassomuseo%40irun.org?subject=
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JUEVES 10, 17 Y 24  DE OCTUBRE 

IRUN
COSTUMBRES Y OFICIOS DE AYER Y HOY 
TALLER

El taller participativo se desarrollará en la Ermita Santa 
Elena y el Museo Oiasso, en el que se trabajarán los oficios 
y costumbres de antaño.  Tendremos reproducciones de 
objetos antiguos. Está dirigido a dos tipos de grupos, por 
un lado a los grupos intergeneracionales (residencias de 
mayores y colegios) y por otro, a los que realizan la salida 
de día en centros penitenciarios.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN			
Museo Oiasso + Ermita Santa Elena

DÍA Y HORA 				
10, 17, 24 de octubre: 10:30-12:30 

TRANSPORTE			
BUS. EKIALDEBUS: E23, E24, E25, E26, 
E27, E28

TRANSPORTE			
TREN. RENFE: C1			
EUSKOTREN: E2

ORGANIZA 
Museo Oiasso

CONTACTO 
943 639 353 
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. 
Incripción previa

mailto:info-oiassomuseo%40irun.org?subject=
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DEL MARTES 22 AL SÁBADO 26 DE  OCTUBRE 

IRUN
CICLO HISTORIA + CIENCIA
EXPOSICIÓN + MESA REDONDA +VISITA COMENTADA 
+ CHARLA

Conferencias dialogadas, visita guiada y exposición sobre la 
mujer, sus cuidados, la maternidad... en el Antiguo Egipto, 
en Roma, y en la Edad Media. El objetivo de este ciclo es 
que la ciudadanía conozca el papel de la ciencia sanitaria en 
el progreso de nuestra sociedad a lo largo de la historia y 
propiciar debates y reflexiones sobre ello. En colaboración 
con Biogipuzkoa.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN			
Museo Oiasso

DÍA Y HORA 				
22, 23, 24  de octubre: 19:00 
26 (visita comentada): 12:00

TRANSPORTE			
BUS. EKIALDEBUS: E23, E24, E25, E26, 
E27, E28

TRANSPORTE			
TREN. RENFE: C1			
EUSKOTREN: E2

ORGANIZA 
Museo Oiasso + Biogipuzkoa

CONTACTO 
943 639 353 
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. 
Inscripción previa

mailto:info-oiassomuseo%40irun.org?subject=
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DEL MARTES 22 AL SÁBADO 26 DE  OCTUBRE 

IRUN
CONJUNTO DE HORNOS DE CALCINACIÓN, MINA 
DE HIERRO Y CENTRO DE INTERPRETACIÓN
VISITA COMENTADA

El sitio ofrece la posibilidad de seguir la trayectoria de la 
explotación y transformación del mineral de hierro de la fase 
más moderna, entre mediados del siglo XIX y mediados del 
siglo XX. También es posible visitar una pequeña galería 
abierta con las técnicas mineras de la Antigüedad.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Irugurutzeta

DÍA Y HORA  
5, 12, 19, 26  de octubre: 11:00

ORGANIZA 
Museo Oiasso

CONTACTO 
943 639 353
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
5,75€: Tarifa de adultos 		
4€: Tarifa reducida (niños de 6-14 y 
mayores de 65 años) | Plazas limi-
tadas. Inscripción previa. Adultos y 
niñas y niños

mailto:info-oiassomuseo%40irun.org?subject=
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VIERNES 4 Y SÁBADO 5 DE OCTUBRE 

LAZKAO
HARTU ETA EMAN: LOS FONDOS DE LAZKAOKO 
BENEDITARREN FUNDAZIOA Y SU ORIGEN
VISITA COMENTADA

En LBF guardamos colecciones y archivos relacionados con 
la historia contemporánea del País Vasco, para asegurar su 
conservación futura y ponerlos a disposición de la sociedad. 
Los fondos nos han llegado mediante donación, y su origen 
es muy diverso. De todo ello trataremos en la visita que 
hemos organizado: de los fondos que guarda nuestro centro, 
del origen de los mismos, y de la red de intercambio que, 
entre otras cosas, hemos creado para su recopilación.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Lazkaoko Beneditarren Fundazioa, 
Elosegi, 27 - Lazkao

DÍA Y HORA 
4 octubre | 18:30-20:00 (castellano)	
5 octubre | 11:30-13:00 (euskera)

TRANSPORTE			 
BUS. LURRALDEBUS: GO04, GO05	
BUS. LURRALDEBUS: UK01, UK6

TRANSPORTE			 
TREN. RENFE: C1

ORGANIZA 
Lazkaoko Beneditarren Fundazioa

CONTACTO 
943 888 781
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Plazas limitadas. Inscripción previa. 
Actividad para adultos

mailto:lbf%40lbf.eus?subject=
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DOMINGO 13 DE OCTUBRE 

LEGAZPI
LA RUTA OBRERA
VISITA COMENTADA

Este recorrido, que transita por el casco urbano de Legazpi, 
muestra la forma de vida de las familias obreras de 
mediados del siglo XX. Muchos pueblos de Euskal Herria y 
entre ellos Legazpi, conocieron la llegada de trabajadores 
que venían en busca de un futuro mejor. La fábrica era un 
lugar de trabajo, pero la misma empresa también ofrecía 
vivienda, escuela, economato y otros servicios. En este 
recorrido conoceremos esos lugares que conformaban el día 
a día de estos trabajadores y el museo FABRIKA.

IDIOMAS 
Castellano 

UBICACIÓN 
Chillida Lantoki Museoa

DÍA Y HORA 
13 de octubre: 11:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: DG44G, DG09

TRANSPORTE
TREN. RENFE: C1

ORGANIZA 
Lenbur Fundazioa

CONTACTO 
943 730 428
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. Adultos y niños y niñas

mailto:mirandaola%40lenbur.com?subject=
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DOMINGO 6 DE OCTUBRE 

LEGAZPI
DE LEGAZPI AL MUNDO
EXPOSICIÓN

Aprovechando que celebramos el centenario del nacimiento 
de Eduardo Chillida, hemos organizado la exposición 
De Legazpi al mundo. Varias de las esculturas de hierro 
de Chillida distribuidas por todo el mundo, tienen su 
origen en Legazpi. En el proceso de ejecución de estas 
esculturas tuvieron mucho que decir los trabajadores de la 
fábrica Patricio Echeverría de Legazpi. En esta exposición 
conoceremos este  proceso y en qué ciudad están esas 
esculturas.

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
Chillida Lantoki Museoa

DÍA Y HORA 
6 de octubre: 11:30 - 13:30

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: DG44G, DG09

TRANSPORTE			
TREN. RENFE: C1

ORGANIZA 
Lenbur Fundazioa

CONTACTO 
943 730 428
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Adultos y niñas y niños

mailto:mirandaola%40lenbur.com?subject=
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SÁBADO 5 DE OCTUBRE 

LEINTZ GATZAGA
RUTA COMERCIAL DE LA SAL, DESDE EL MAR 
HASTA EL BOSQUE Y DESDE EL BOSQUE HASTA 
EL MAR
VISITA COMENTADA

En Leintz Gatzaga no hay mar pero sí agua salada. La sal 
del mar del Triásico se acumula bajo los bosques de Leintz 
Gatzaga. El agua salada del manantial se calienta con 
la madera del bosque  para obtener sal. La sal de Leintz 
Gatzaga llegaba hasta Terranova atravesando mares, en el 
camino comercial que hacía el ballenero San Juan, como si 
la sal que en su día el bosque robó al mar, se lo quisiera dar 
de vuelta otra vez.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Leintz Gatzagako Gatz Museoa

DÍA Y HORA 
5 de octubre: 12:00 (euskera), 
13:00 (castellano)

TRANSPORTE 
BUS. LURRALDEBUS: DG21E

ORGANIZA 
Leintz Gatzagako Gatz Museoa + 
Leintz Gatzagako Udala

CONTACTO 
943 714 792
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
4,50€. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. Adultos y niños y niñas

mailto:reservas%40gatzmuseoa.com?subject=
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SÁBADO 26 DE OCTUBRE 

OIARTZUN
BAJADA BIANDITZ - ALTZIBAR
VISITA COMENTADA

El TREN DE ARTIKUTZA circuló entre las minas de Elama 
(Goizueta) y la estación de Lezo- Renteria, entre 1905 y 1918. 
28,5 km por un paisaje accidentado, superado por medio de 
planos inclinados. Transportaba mineral de hierro, caolín, 
carbón vegetal, postes, traviesas... El recorrido de este tren 
es el eje de un magnífico camino natural. Desde el túnel de 
Bianditz hasta Altzibar, se podrán observar infraestructuras 
ferroviarias, paisajes, bosques, cromlechs, pilotasoro, molino...

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
ESKAS. Entrada de Artikutza

DÍA Y HORA 
26 de octubre, 09:00-14:00 

TRANSPORTE			
Xorrola. El ayuntamiento facilitará el 
bus desde Altzibar a Eskas. La salida 
del bus es a las 8:30 desde Altzibar.

ORGANIZA 
Oiartzungo Udala + Artikutzako 
Trenaren Lagunak

CONTACTO 
943 490 142
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Inscripción previa. Adultos y 
niños y niñas

mailto:oiartzun%40oiartzun.eus?subject=
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DEL MARTES 1 AL JUEVES 31 DE OCTUBRE 

OIARTZUN
FOTOS ANTIGUAS DE LOS FERROCARRILES DE 
ARTIKUTZA Y ARDITURRI
EXPOSICIÓN

Esta exposición está creada a base de imágenes antiguas 
relacionadas con los trenes de Artikutza y Arditurri. Para 
ello, se hará una convocatoria pública previa donde la 
ciudadanía pueda aportar sus fotografías, de manera que se 
complementen con las fotos ya existentes, y remontarse así 
al pasado para explicar la historia de estos ferrocarriles.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Casa de Cultura Landetxe de Oiartzun

DÍA Y HORA 
1-31 octubre

TRANSPORTE			
BUS. EKIALDEBUS: E02

TRANSPORTE			
TREN. RENFE: E2, C1

ORGANIZA 
Oiartzungo Udala + Artikutzako 
Trenaren Lagunak + Haurren Irakurle 
Taldea + Zaintzadi

CONTACTO 
943 490 142
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Adultos y niñas y niños

mailto:oiartzun%40oiartzun.eus?subject=


72

MIÉRCOLES 2, 9 Y 16 DE OCTUBRE 

OIARTZUN
EL TREN DE ARTIKUTZA: UN FERROCARRIL 
EXTRAORDINARIO
CHARLA

Anton Mendizabal expondrá en tres conferencias el recorrido 
y los aspectos históricos y técnicos del tren de Artikutza. 
Joana Mendiburu, alcaldesa de Oiartzun, presentará el 
proyecto de VÍA VERDE Artikutzako Trena.

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
Sala de Plenos de Oiartzun

DÍA Y HORA 
2, 9, 16 de octubre, 19:30 

TRANSPORTE			 
BUS. EKIALDEBUS: E02

TRANSPORTE			 
TREN. RENFE: E2, C1

ORGANIZA 
Oiartzungo Udala + Artikutzako Tre-
naren Lagunak

CONTACTO 
943 490 142
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Adultos y niños y niñas

mailto:oiartzun%40oiartzun.eus?subject=
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LUNES 21 DE OCTUBRE 

OIARTZUN
CÓMIC BURNIZKO POTOA
TALLER

Lectura del cómic Burnizko Potoa. El protagonista, 
Joxantonio, debe desplazarse desde Goizarin (Goizueta) a 
Oiartzun en busca del médico. Realiza el complicado viaje en el 
tren de Artikutza. Las diversas situaciones por las que discurre 
el viaje dan pie a la descripción didáctica de las características 
técnicas del ferrocarril. La lectura será ilustrada con imágenes 
y vídeos.

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
Desván de la biblioteca

DÍA Y HORA 
21 de octubre

TRANSPORTE			
BUS. EKIALDEBUS: E02

TRANSPORTE			
TREN. RENFE: E2, C1

ORGANIZA 
Oiartzungo Udala + Artikutzako 
Trenaren Lagunak + Haurren 	
Irakurle Taldea

CONTACTO 
943 490 142
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis.

mailto:oiartzun%40oiartzun.eus?subject=
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SÁBADO 19  DE OCTUBRE 

OÑATI
LUGARES DE PEREGRINAJE: ARANTZAZU
VISITA COMENTADA

Los lugares de peregrinación se han configurado como el punto 
de encuentro de una red de caminos que se despliegan por 
un territorio, generando un mapa emocional compartido por 
numerosas personas. Arantzazu une también el trabajo de 
arquitectos y artistas, que junto a los promotores, dieron lugar 
a una obra arquitectónica y paisajista que recoge todos estos 
sentires. A partir del libro Breviario de Aránzazu de AHIKU 
se realizará un paseo por el interior y exterior de la obra.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Basílica de Aranzazu

DÍA Y HORA 
19 de octubre, 17:00

ORGANIZA 
Euskadiko Arkitektura Institutua + 
AHIKU Elkartea

CONTACTO 
685 531 477
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. Adultos.

mailto:produccion%40eai.eus?subject=
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SÁBADO 19  DE OCTUBRE 

OÑATI
LOS FRUTOS DEL TRABAJO COMUNITARIO EN OÑATI
VISITA COMENTADA

Oñati siempre ha sido una localidad muy viva en lo que 
respecta a la cultura. A menudo se ha comentado que cada 
fin de semana hay alguna actividad y si esto es así es gracias 
a muchos dinamizadores locales. Existen 96 asociaciones 
a día de hoy en Oñati, 40 de ellas ligadas a la cultura. En 
esta visita, hablaremos de la influencia que han tenido en 
Oñati, de nuestro pasado, presente y futuro para que seamos 
conscientes de la importancia que han tenido.

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
Oficina de Turismo de Oñati

DÍA Y HORA 
19 de octubre, 12:00

TRANSPORTE			 
BUS. LURRALDEBUS: DG01, DG04 
más información en este enlace a la 
web de PESA

ORGANIZA 
Oficina de Turismo de Oñati

CONTACTO 
943 783 453
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa. Adultos y niñas y niños

mailto:www.pesa.net?subject=
mailto:www.pesa.net?subject=
mailto:turismo%40onati.eus?subject=
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DOMINGO 13 Y DOMINGO 27  DE OCTUBRE 

ORDIZIA
MERCADO DE ORDIZIA: ESENCIA Y ALMA 
DE UN PUEBLO
VISITA COMENTADA

En este recorrido guiado conoceremos la historia y evolución 
de la famosa feria que se celebra en Ordizia desde 1512 
con la ayuda de varios paneles informativos. Esta feria ha 
sido y sigue siendo un lugar de intercambios comerciales, 
sociales, culturales, etc. Ha sido un lugar para que los padres 
transmitieran el conocimiento a sus hijos, los vendedores a 
los compradores. Un punto de conexión entre el medio rural y 
la ciudad. Una feria que ha ayudado a mantener costumbres, 
tradiciones, etc.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Ordiziako Turismo Bulegoa

DÍA Y HORA 
13, 27 de octubre, 11:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: GO05

TRANSPORTE			
TREN: RENFE C1

ORGANIZA 
Ayto. de Ordizia

CONTACTO 
943 882 290
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Inscripción previa.

mailto:turismo%40ordizia.eus?subject=
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DOMINGO 6  DE OCTUBRE 

ORMAIZTEGI
COCINAS DEL MUNDO
TALLER

El museo está situado en Ormaiztegi. A pesar de ser un 
pueblo pequeño, la riqueza cultural es muy importante ya 
que conviven 25 nacionalidades. Esta característica nos 
animó en 2018 a tratar el fenómeno migratorio –partiendo 
del siglo XIX– con el proyecto Migraciones. Desde entonces 
hemos organizado numerosas actividades para dar a conocer 
la diversidad cultural y riqueza del municipio. Este año os 
invitamos a participar en la IV edición del curso-encuentro 
Cocinas del Mundo.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Sociedad Gastronómica Barduliarrak

DÍA Y HORA 
6 de octubre, 10:00-15:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUDS: GO05 
(Lazkao-Zumarraga): Ormaiztegi

TRANSPORTE			
TREN: RENFE C1

ORGANIZA 
Museo Zumalakarregi + Ayto. de 
Ormaiztegi + Sociedad Gastronómica 
Barduliarrak

CONTACTO 
943 889 900 - 659 434 566
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
3€. Plazas limitadas. 
Inscripción previa

mailto:mzumalakarregi%40gipuzkoa.eus?subject=
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LUNES 7  DE OCTUBRE 

PASAIA
RECONOCIMIENTO AL EDIFICIO BITA
EXHIBICIÓN + CHARLA

Colocación de la placa DOCOMOMO en el edificio BITA (La 
Redería), claro ejemplo de la arquitectura del movimiento 
moderno. El acto de colocación de la placa de reconocimiento 
irá acompañado de una charla sobre la historia del edificio y 
su relación con la arquitectura industrial. Además, un grupo 
de ADINKIDE llevará a cabo una acción artística en el espacio 
urbano colindante. En esta interpretación la tarea propia de 
tejer será la metáfora a través de la cual se mostrará cómo 
se pueden generar conexiones y redes afectivas entre las 
personas, respetando tanto los espacios 
individuales como colectivos.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Edificio BITA eraikina (La Redería)
Gudarien plaza, 20110 Trintxerpe

DÍA Y HORA 
7 de octubre, 12:00-14:00

TRANSPORTE			
BUS. DBUS: 13, 24, 27, 31, B6, B10

TRANSPORTE			
TREN. EUSKOTREN E1, E2.	
RENFE C1: HERRERA

ORGANIZA 
Comisión de Patrimonio del COAVN 
en Gipuzkoa

CONTACTO 
943 320 194
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis Inscripción previa. 
Adultos y niñas y niños

mailto:komunikazioa%40coavngipuzkoa.eus?subject=
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SÁBADO 5 DE OCTUBRE 

PASAIA
LA CULTURA DEL TRUEQUE EN EL RECORRIDO DE 
ALBAOLA: LA RED DE SAN JUAN
CHARLA

La construcción del galeón San Juan se ha llevado a cabo 
simultáneamente con la creación de una amplia red de 
colaboradores con los que Albaola ha establecido relaciones 
mediante el trueque. Elementos para la construcción a cambio 
de visibilidad y puesta en valor de oficios y formas de vida 
unidos a la tradición cultural. La utilización de robles de 
Sakana, los abetos para los mástiles de Zaraitzu o la pez de 
Quintanar de la Sierra, son ejemplos de este sistema.

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
Albaola Itsas Kultur Faktoria

DÍA Y HORA 
5 de octubre

TRANSPORTE			
BUS. EKIALDEBUS: E09

TRANSPORTE			
TREN: RENFE C1			
EUSKOTREN E2, E5: Herrera

ORGANIZA 
Albaola Itsas Kultur Faktoria

CONTACTO 
943 392 426
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa

mailto:info%40albaola.org?subject=
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SÁBADO 26 DE OCTUBRE 

PASAIA
RUTA DE LOS FAROS
OTRO

Descubre uno de los paisajes más bellos de la Costa Vasca, 
mientras recorres la increíble escalinata que transcurre por 
el mismo acantilado, apta para todas las edades. Además de 
enlazar los senderos de Ulia y unir los poblados, viviremos 
la conexión entre la cultura marinera y el patrimonio natural 
del entorno. ¡No faltarán las historias y curiosidades del 
funcionamiento de su puerto! Guarda este patrimonio marítimo 
y compártelo.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
MATER Ontzi Museo Ekoaktiboa	
Arraunlari kalea s/n

DÍA Y HORA 
26 de octubre, 12:00-14:00

TRANSPORTE			 
BUS. EKIALDEBUS: E7, E8, E9

TRANSPORTE			 
TREN: RENFE C1: Herrera 		
EUSKOTREN E2, E5: Herrera

ORGANIZA 
MATER Ontzi Museo Ekoaktiboa

CONTACTO 
619 814 225
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Tarifa murriztua / reducida (<12): 6€ 
Plazas limitadas. Inscripción previa. 
Adultos y niñas y niños

mailto:info%40mater.eus?subject=
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SÁBADO 9 Y SÁBADO 16 DE OCTUBRE 

SEGURA
RECORRIDOS CULTURALES PUERTA A PUERTA POR 
SEGURA
TALLER

Segura es una villa del siglo XIII. Su patrimonio religioso y 
civil es testigo del desarrollo de la villa durante siglos. Sus 
edificios datan desde el siglo XV hasta nuestros días. La visita a 
Segura es imprescindible para conocer la Edad Media y la Edad 
Moderna, así como la historia, el arte y el patrimonio paseando 
por sus calles. Mediante el juego Puerta a Puerta por Segura 
fomentamos el conocimiento del patrimonio a modo de juego y 
lo integramos de forma amena.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Ardixarra Etxea

DÍA Y HORA 
9 y 16 de octubre, 17:00-19:00

TRANSPORTE			 
BUS. LURRALDEBUS: GO01

ORGANIZA 
Ayto. de Segura

CONTACTO 
943 801 749
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
4€. Inscripción previa. 		
Adultos y niñas y niños

mailto:turismoa%40segura.eus?subject=
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DOMINGO 6 DE OCTUBRE

SORALUZE
VISITA GUIADA A LA RUTA DE LOS DÓLMENES
VISITA COMENTADA

La Ruta de los Dólmenes es un recorrido de 11 kilómetros 
que une Karakate e Iturriberri, a través de los terrenos 
de los municipios de Elgoibar, Soraluze y Bergara. Entre el 
mar y la montaña, esta visita guiada recorre la Estación 
Megalítica de Elosua-Placencia durante 4 horas. En 
este paseo de 9 kilómetros se visitarán 7 monumentos 
megalíticos. En la sierra encontramos monumentos 
prehistóricos: túmulos neolíticos y de la Edad del Bronce, 
dólmenes y un pilar, similares a los que se pueden ver en 
algunas tierras europeas.

IDIOMAS 
Euskera 

UBICACIÓN 
Parking de Karakate

DÍA Y HORA 
6 de octubre, 10:00

ORGANIZA 
Debegesa - Ayto. de Bergara - 
Ayto. de Elgoibar - Ayto. de Soraluze

CONTACTO 
657 794 677
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Plazas limitadas. Adultos y niñas y 
niños. Inscripción previa | Adultos 5€/
pax | Menores de 12 años: 3,5€/pax | 
Adultos que viven en Bergara, Elgoibar 
o Soraluze 2,5€/pax | Menores  de 12
años que viven en Bergara, Elgoibar o
Soraluze 1,5€/pax

mailto:info%40begi-bistan.com?subject=
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SÁBADO 12 DE OCTUBRE 

TOLOSA
GALA DE LA DIVERSIDAD
EXHIBICIÓN + ESPECTÁCULO + CONCIERTO

La Gala de la Diversidad es una celebración de música, 
danza y teatro, que ofrece un espacio de creación desde la 
diversidad, con el apoyo de la Diputación Foral de Gipuzkoa. 
Las actuaciones demostrarán que el arte no tiene límites y 
reafirmarán el valor de los museos en la construcción de un 
futuro equitativo, justo y sostenible. Además, se destacará el 
compromiso de los museos como puntos de encuentro para la 
comunidad y espacios de desarrollo para los artistas.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
TOPIC, Plaza Euskal Herria, 1 - 20400 
Tolosa

DÍA Y HORA 
12 de octubre, 19:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: BU07, BU08

TRANSPORTE			
TREN: RENFE C1

ORGANIZA 
Organizado en colaboración con 
Chillida Leku + Topic, Museo 
Internacional del Títere + Museo 
Oiasso

CONTACTO 
943 650 414
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
5€. Plazas limitadas. Adultos y niñas 
y niños

mailto:cit%40cittolosa.com?subject=
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SÁBADO 19 DE OCTUBRE 

URNIETA
MUNISKUE ¡EL VIVERO DE NUESTRA CULTURA!
VISITA COMENTADA

Los jentiles eran personajes de la mitología vasca, ocultos 
en las cuevas, que vivían en las montañas. Su fuerza 
desproporcionada les hacía lanzar grandes rocas a lugares 
lejanos como jugar y, en ocasiones, atemorizar a los 
“cristianos”. En Urnieta existe un cementerio en el que 
posiblemente se enterraron los últimos jentiles. Con esta 
propuesta queremos viajar hasta el cementerio de los jentiles 
para conocer el lugar donde se une nuestro pasado con el 
presente y donde florece nuestra cultura.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Besadegiko Elkargunea, 		
Goiburu auzoa - 20130 Urnieta

DÍA Y HORA 
19 de octubre, 10:00

ORGANIZA 
Ayto. de Urnieta

CONTACTO 
943 008 000 - 943 008 033
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Inscripción previa

mailto:merkataritzaurnieta%40urnieta.eus?subject=
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SÁBADO 19 DE OCTUBRE 

URRETXU
STREET-SCAPE PARA CONOCER EL PATRIMONIO 
HISTÓRICO, ARTÍSTICO Y CULTURAL
OTRO

El Ayuntamiento de Urretxu ha recibido una amenaza de 
destrucción de su patrimonio histórico, social, artístico y 
cultural. Para evitarlo, ha organizado un emocionante street-
scape para familias que se desarrollará por todo el municipio. 
Este juego permitirá a los participantes explorar y conocer el 
patrimonio antiguo y actual de Urretxu mientras resuelven 
desafíos. Además, aquellos que logren completar el recorrido 
recibirán un premio.  

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Plaza Iparragirre

DÍA Y HORA 
19 de octubre, 17:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: BU07, BU08

ORGANIZA 
Ayto. de Urretxu

CONTACTO 
943 038 088
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Inscripción previa.		
Adultos y niños y niñas

mailto:gazteria%40urretxu.eus?subject=
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SÁBADO 26 DE OCTUBRE + SÁBADO 23 DE NOVIEMBRE 

USURBIL
IGLESIA SALBATORE Y EL PATRIMONIO
VISITA COMENTADA

El proyecto 650 Usurbil Bizi ha creado una nueva visita 
guiada:Iglesia Salbatore y El patrimonio.En esta visita se 
conocerá el interior de la iglesia, directamente relacionada 
con la fundación del pueblo de Usurbil; se hará referencia a 
su arquitectura y retablo. Conoceremos de cerca el órgano 
Cavaillé-Coll/ Mutin, un instrumento de gran valor que el barón 
de l’Espée instaló a principios del siglo XX en su palacio de 
Ilbarritz y el reloj centenario de Benito Yeregi. Los visitantes 
también subirán al campanario para disfrutar de las bellas 
vistas de Usurbil y su entorno.  

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Iglesia Salbatore

DÍA Y HORA 
26 octubre / 23 noviembre, 12:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: BU02, BU10, 
UK09

TRANSPORTE			
TREN: EUSKOTREN: E1

ORGANIZA 
650 Usurbil Bizi

CONTACTO 
747 485 140
Enlace al correo electrónico
Enlace al sitio web

PRECIO 
3€. Plazas limitadas. Inscripción 
previa

mailto:turismoa%40650usurbilbizi.eus%20%0D?subject=
mailto:650usurbilbizi.eus?subject=
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SÁBADOS Y DOMINGOS 12 Y 27 DE OCTUBRE + 2 Y 24 DE NOVIEMBRE 

USURBIL
USURBIL MUSEO ABIERTO
VISITA COMENTADA

Museo Abierto es la visita guiada experimentada del proyecto 
650 Usurbil Bizi. Usurbil siempre ha sido uno de los centros 
culturales referenciales de Euskal Herria y se ha ganado su 
sitio en el mapa de la cultura. Si vienes a Usurbil te basta 
con sumergirte y pasear por sus calles a cualquier sitio y 
mirar y encontrar una obra de arte. En la calle, en las plazas, 
en las paredes... Obras y restos de patrimonio de creadores 
de renombre, tanto de antes como de ahora, es lo que 
encontrarás si ojeas nuestras calles. El espectacular mural y los 
pájaros de Jose Luis Zumeta, la escultura Homenaje a Udarregi 
de Remigio Mendiburu, los murales de Irantzu Lekue, Judas 
Arrieta y Axpi... Podrás conocer todas estas obras con la ayuda 
de una guía.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Sutegi Kultur Etxea

DÍA Y HORA 
12, 27 octubre / 2, 24 noviembre, 
12:00

TRANSPORTE			 
BUS. LURRALDEBUS: BU02, BU10, 
UK09

TRANSPORTE			    
TREN: EUSKOTREN: E1

ORGANIZA 
650 Usurbil Bizi

CONTACTO 
747 485 140
Enlace al correo electrónico
Enlace al sitio web

PRECIO 
3€. Plazas limitadas. Inscripción 
previa

mailto:turismoa%40650usurbilbizi.eus%20%0D?subject=
mailto:650usurbilbizi.eus?subject=
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SÁBADO 5 DE OCTUBRE 

ZERAIN
REDES, CAMINOS Y TECNOLOGÍA EN EL COTO 
MINERO DE AIZPEA
VISITA COMENTADA

Conoceremos el camino que recorrían los ferrocarriles mineros 
de las compañías inglesas y alemanas, centrándonos en las 
novedades y conexiones que se trajeron de otros países en 
estas dos épocas.

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Coto minero de Aizpea, Zerain

DÍA Y HORA 
5 octubre, 11:00

ORGANIZA 
Oficina de Turismo de Zerain

CONTACTO 
649 946 277
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Plazas limitadas. Inscripción 
previa.Adultos y niñas y niños

mailto:turismobulegoa%40zerain.eus?subject=
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DOMINGO 3 DE NOVIEMBRE 

ZUMARRAGA
DÍA DE LA BUZKANTZA
EXPOSICIÓN + EXHIBICIÓN

Tradicionalmente el primer domingo de noviembre se vienen 
celebrando el Día de la Buzkantza en la plaza de Euskadi 
de Zumarraga. Ese día se aúnan tradición y conocimiento a 
través de la degustación y venta de buzkantza, así como de 
una exhibición de deporte rural y puestos de venta de 
artesanía. 

IDIOMAS 
Euskera y castellano 

UBICACIÓN 
Plaza Euskadi

DÍA Y HORA 
3 noviembre, 11:00-14:00

TRANSPORTE			
BUS. LURRALDEBUS: UK06

TRANSPORTE			
 TREN: RENFE: C1: Zumarraga (Irun - 
Brinkola)

ORGANIZA 
Ayto. de Zumarraga

CONTACTO 
943 729 154
Enlace al correo electrónico

PRECIO 
Gratis. Adultos y niñas y niños

mailto:egomez%40zumarraga.eus?subject=
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